
B1.11.2 Donner des conseils (conseiller, Il faudrait, suggérer, etc...) 
Ratschläge geben (beraten, Man sollte, vorschlagen, usw...)

 

Es gibt mehrere Ausdrücke, um jemandem zu raten oder davon abzuraten,
etwas zu tun.

Structure Exemple (Beispiel)

Il faut + Infinitif
Il faut voir ce film, il est incroyable. (Man muss diesen Film sehen, er ist
unglaublich.)

Il faudrait + Infinitif
Il faudrait vérifier si le cinéma est ouvert avant de partir. (Man sollte
prüfen, ob das Kino geöffnet ist, bevor man losgeht.)

Conseiller (de) + Infinitif
Je te conseille de lire le livre avant de voir le film. (Ich rate dir, das Buch zu
lesen, bevor du den Film siehst.)

Suggérer (de) + Infinitif
La guichetière nous suggère d'aller voir cette comédie. (Die
Kartenverkäuferin schlägt uns vor, diese Komödie anzusehen.)

Recommander (de) + Infinitif
Mon frère recommande de prendre un abonnement.  (Mein Bruder
empfiehlt, ein Abo zu nehmen. )

Inviter (à) + Infinitif
Je vous invite à prendre vos tickets dès maintenant. (Ich lade Sie ein, Ihre
Tickets gleich jetzt zu kaufen.)

Devoir (conditionnel présent)
+ Infinitif

Nous devrions regarder ce film avec des sous-titres. (Wir sollten diesen Film
mit Untertiteln ansehen.)

1. Übersetze und wähle die richtige Antwort 

1. Pour comprendre l’intrigue, ________________________________ regarder ce film en version originale
avec des sous-titres.   (Um die Handlung zu verstehen, müsste man diesen Film in der Originalfassung
mit Untertiteln ansehen.)  

a.   il faut de  b.   il faudrait  c.   il falloir  d.   il faudrait de

2. Je te conseille ________________________________ réserver ta place en ligne, la séance de 20 h est
souvent complète.   (Ich rate dir, deinen Platz online zu reservieren; die Vorstellung um 20 Uhr ist oft
ausverkauft.)  

a.   pour  b.   de  c.   à  d.   que

3. La guichetière nous suggère ________________________________ arriver un peu en avance pour ne pas
manquer le début.   (Die Kartenverkäuferin schlägt uns vor, ein bisschen früher zu kommen, um den
Anfang nicht zu verpassen.)  

a.   à  b.   de  c.   d’  d.   que

4. Tu ________________________________ lire les critiques avant le film, sinon tu vas te laisser influencer.  
(Du solltest die Kritiken nicht vor dem Film lesen, sonst lässt du dich beeinflussen.)  

a.   ne devrait pas  b.   ne devrais  c.   ne devrais pas  d.   devrais pas

1. il faudrait 2. de 3. d’ 4. ne devrais pas
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2. Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (Il faut + infinitif) Tu dois acheter tes billets en ligne avant ce soir.
____________________________________________________________________________________________________
(Man muss deine Tickets bis heute Abend online kaufen.)

2. (Il faudrait + infinitif) À mon avis, tu dois vérifier l’horaire de la séance avant de partir.
____________________________________________________________________________________________________
(Man sollte den Spielplan der Vorstellung überprüfen, bevor man losgeht.)

3. (Je te conseille de + infinitif) À ta place, je te dis : lis le livre avant de voir le film.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich rate dir, das Buch zu lesen, bevor du den Film siehst.)

4. (Suggérer (de) + infinitif) Le vendeur nous dit : allez voir cette comédie, elle est très drôle.
____________________________________________________________________________________________________
(Der Verkäufer schlägt uns vor, uns diese Komödie anzusehen.)

1. Il faut acheter tes billets en ligne avant ce soir. 2. Il faudrait vérifier l’horaire de la séance avant de partir. 3. Je te conseille
de lire le livre avant de voir le film. 4. Le vendeur nous suggère d’aller voir cette comédie.

 

3. Korrigiere den Fehler 
1. Je te conseille à réserver les places en ligne.

_____________________________________________________________________________
Ich rate dir, die Plätze online zu reservieren.

2. Tu devrais ne pas lire les spoilers avant le film.
_____________________________________________________________________________
Du solltest die Spoiler nicht vor dem Film lesen.

1. Je te conseille de réserver les places en ligne. 2. Tu ne devrais pas lire les spoilers avant le film.
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